
130515

Snijweerstand 	 niveau 2 			
Treksterkte 	 niveau 4 			

niveau 1	
 niveau X

Let op: De testresultaten tijdens de snijbestendigheidstest geven slechts een indicatief, terwijl de TDM snijweerstand een preciezer 
beeld geeft. (van toepassing op producten met zowel EN- als TDM-snijresultaten) De test is gedaan vanuit het handpalmgedeelte van de 
handschoen.

EN511:2006
Weerstand geleide koude 	 0
Weerstand contact koude 	 1
Waterdoorlaatbaarheid 	 X

Testgegevens verkregen na tests op de handpalm van de handschoen. De bovenstaande maten zijn gemeten op een platte, niet 
aangetrokken handschoen. Deze handschoenen mogen niet worden gedragen indien er een risico van verstrengeling met bewegende 
delen van een machine bestaat. Geschikt voor speciale doeleinden (als de maat niet voldoet aan de minimale lengte-eis)

Reiniging en onderhoud
De handschoenen moeten bij voorkeur gereinigd worden, eventueel met een borstel. Het gebruik van schoonmaakmiddelen of wasmid-
delen kan de eigenschappen van de handschoen veranderen. Hiervoor is de fabrikant niet verantwoordelijk. 

Opslag en houdbaarheid
De handschoenen moeten in originele verpakking op een droge plaats, niet in direct zon– of UV licht bewaard worden.  opgeslagen . De 
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te 
vergewissen van de geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik. 

Algemeen
Alle bovenstaande informatie is bedoeld om de gebruiker te assisteren bij een juiste keuze. De werkelijke gebruiksomstandigheden 
kunnen bij het testen niet direct worden nagebootst. Het is daarom de verantwoordelijkheid van de eindgebruiker en niet van de fabrikant 
om vast te stellen of de handschoenen geschikt zijn voor het voorgenomen gebruik. Geen van de grondstoffen noch het fabricage proces 
is zover bekend gevaarlijk voor de gebruiker. Wij kunnen echter niet uitsluiten dat mensen met een zeer gevoelige huid irritaties kunnen 
krijgen. Deze handschoen bevat latex. Dit kan een allergische reactie teweeg brengen. Raadpleeg in dat geval een arts.

De conformiteitsverkaring is te vinden op www.kwaliteitsgroepnederland.nl/conformiteitsverklaringen 

Tests uitgevoerd volgens PBM richtlijn EU2016/425 door: 

SATRA Technology Centre, Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P, Ireland (2777)

Abrasion 	 niveau 2 			

Déchirure 	 niveau 4 			
Perforation 	 niveau 1 
TDM CUT ISO 13997          niveau X

Attention: Les résultats des tests lors de l’essai de résistance à la coupe ne donnent qu’une indication, tandis que la résistance à la 
coupure TDM donne une image plus précise. (applicable aux produits avec des résultats de coupe EN et TDM) Le test est effectué à 
partir de la paume du gant.

EN511:2006
Résistance au froid de convection 0
Résistance au froid de contact       1
Perméabilité à l’eau 	             X

Les gants peuvent perdre les propriétés isolantes lorsqu’ils ont été mouillés (s’ils n’ont pas été testés / passés dans l’eau)

Les dimensions ci-dessus sont mesurées sur un gant à plat, pas soulevé. Ne pas porter les gants en cas de risque de enchevêtrement 
par des pièces de machine en mouvement. Convient à des fins spéciales (si la taille ne correspond pas à la longueur minimale requise)

Nettoyage et entretien
Il est préférable de nettoyer les gants à sec à l’aide d’une brosse. L’utilisation de liquides de nettoyage ou de produits chimiques peut altérer 
les propriétés des gants, ce pour quoi le fabricant ne peut être tenu responsable.

Conservation et stockage
Les gants doivent être rangés dans leur emballage d’origine dans un endroit sec, à l’abri de la lumière du soleil et des rayons 
ultraviolets. Il est impossible de prévoir leur durée de vie car elle dépend de l’utilisation qui en est faite. L’utilisateur doit toujours vérifier que 
les gants conviennent à l’utilisation qui en est faite. 

Généralité
Les résultats des tests physiques doivent également aider au choix du gant. Cependant il doit être bien entendu que les conditions réelles 
d’utilisation ne peuvent être exactement simulées. Il est donc de la responsabilité de l’utilisateur final et non du fabricant de déterminer 
si les gants sont adaptés à l’usage envisagé. Ni les matières premières ni les procédés utilisés lors la fabrication de ces produits ne sont 
reconnus nocifs pour l’utilisateur. Veuillez noter, toutefois, que le port des gants peut entraîner l’irritation des peaux très sensibles. Ce 
produit contient du latex naturel. Ceci peut entraîner une réaction allergique chez les personnes très sensibles au latex ou au caoutchouc. 
En cas de réaction grave, demandez immédiatement conseil à votre médecin. 

La déclaration de conformité peut être consultée sur www.kwaliteitsgroepnederland.nl/conformiteitsverklaringen

Tous les examens de type UE selon le règlement EPI UE 2016/425 ont été réalisés par:
SATRA Technology Centre, Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P, Ireland (2777)

01X

niveau 2 Coupure par tranchage     

01X

[MODE D’EMPLOI]  Coton/acryl/poly avec latex 51600 
Description du gants : Ces gants, fabriqués en coton/acrylique/latex, sont parfaits pour travailler dans des environnements froids. Ces 
gants ne sont ni étanches, ni résistants aux produits chimiques et au feu.
Exécution : cotton/acrylique/polyester fils sans coutures avec paume enduite en latex gris
Marquage du gant: identification du fabricant, référence du produit, marque CE, EN standards et taille
Taille: 51600 taille 8, 9, 10, 11  conformément EN ISO 21420:2020

Risques mécaniques testés d’après l’EN388:2016+A1:2018   

EN511:2006
EN511:2006

Handschoenen kunnen de isolerende eigenschappen verliezen wanneer ze nat zijn geweest (indien niet getest / gepasseerd bij 
waterpenetratie)

Thermische gevaren volgens richtlijn EN407:2020
Ontvlambaarheid  X
Contact hitte	 2
Convectie hitte	 X
Stralingswarmte	 X	 X2XXXX
Klein gesmolten metaal 	 X
Groot gesmolten metaal 	 X

Risques de chaleur et feu suivant directives	 EN407:2020
Resistance a l’inflammabilité 	 X
Resistance a la chaleur de contact 	 2
Resistance a la chaleur convective 	 X
Resistance a la chaleur radiante 	 X	    X2XXXX
Resistance a de petites projections de métal       X        

[GEBRUIKSAANWIJZING] Kat/acryl/poly met latex 51600 
Omschrijving: deze handschoenen, gemaakt van katoen/acryl/polyester garen in combinatie met latex palmcoating, zijn zeer geschikt 
om te werken in een koude omgeving. Deze handschoenen zijn niet waterdicht en niet bestand tegen chemische substanties en vuur. 
Uitvoering: rondgebreid, naadloos, lichtgrijs garen met donker grijze geruwde latex palmcoating
Print: fabrikant, modelnummer, CE-markering, EN normen, maat
Maat: 51600 mt 8, 9, 10, 11 Conform EN ISO21420:2020

Mechanische testgegevens volgens richtlijn EN 388:2016+A1:2018 

niveau 2 EN388:2016
+A1:2018

2241X

EN388:2016
+A1:2018

2241X
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EN511:2006
Konvektionskältefestigkeit 	      0
Kontaktkältefestigkeit 	      1
Wasserfestigkeit 	      X

Handschuhe können die isolierenden Eigenschaften verlieren wenn sie nass waren ( wenn nicht getestet/passiert durch Wassereindrin-
gung )

130515

[GEBRAUCHSANWEISUNG]  Baumwolle/Acryl/Poly mit Latex 51600 

Abrasion resistance 	 level 2 			

Tear resistance 	 level 4 			
Puncture resistance 	 level 1
TDM CUT ISO 13997         level X

Warning: For dulling during the cut resistance test, the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance is the reference 
performance results. (applicable to products with both EN and TDM cut results presented)

and 511:2006
Resistance to convective cold 0
Resistance to contact cold 	     1
Permeability by water 	      X

Glove may lose its insulate property when wet (if not tested / passed in water penetration)

level 2 Blade cut resistance    

01X

[USER INFORMATIONSHEET] Cot/acryl/poly with latex 51600

Glove description: These gloves, made of cotton/acryl/polyester yarns with latex palmcoating, are ideally suited for work in cold 
environments. These gloves are not waterproof and not chemical/flame resistant.
Glove style: seamless glove, light grey yarns with dark grey crinkle latex palmcoating
Glove marking: identification of manufacturer, style number, CE mark, size, EN standard 
Size: 51600 size 8, 9, 10, 11 according EN ISO21420:2020

Mechanical data tested in accordance with EN388:2016+A1:2018

EN511:2006

01X

EN511:2006

Thermal risks according to 	 EN407:2020
Burning behavior	      X
Contact heat	      2	
Convective heat	      X
Radiant heat	      X	   X2XXXX
Small splashes molten metal X

The above sizes are measured when the glove is laid flat and relaxed. The gloves shall not be worn when there is a risk of entanglement 
with moving parts of machines. Fit for special purpose (if size does not meet minimum length requirement) Test is taken from palm area 
of the glove.

Cleaning and maintenance
The gloves should preferably be cleaned using a brush. The use of washing liquids or chemicals may result in changes in the properties 
of the gloves for which the manufacturer cannot be held responsible. 

Storage and obsolescence 
The gloves should be stored in their original packaging in a dry place away from sunlight and UV light. It is not possible to predict their 
shelf life as this depends on the purpose for which they are used and the handling by the user. The user must always ascertain the 
suitability of the gloves for any intended purpose. 

General
The results of physical tests should also help in glove selection. However it must be understood that actual conditions of use cannot be 
simulated and it is the responsibility of the user, not the manufacturer to determine the gloves’ suitability for the intended use. None of the 
raw materials or processes used in the manufacture of these products is known to have any harmful effect on the wearer. Every care was 
taken to ensure the safety of the materials used during the manufacturing of these gloves. Please note, however, that skin irritation may 
still occur with highly sensitive skin types. This product contains natural latex. This can cause an allergic reaction in individuals who are 
highly sensitive to latex or rubber. In the event of a severe reaction, always seek immediate medical attention.

The declaration of conformity can be found at www.kwaliteitsgroepnederland.nl/conformiteitsverklaringen

EU type examination according PPE regulation EU 2016/425 carried out by:
SATRA Technology Centre, Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P, Ireland (2777)

Thermische gefahren nach 		 EN407:2020
Brennverhalten	 X
Kontakt-wärme/ Hitze 	 2
Konvektive-wärme /Hitze 	 X
Strahlungs- wärme /Hitze 	 X     X2XXXX
Kleine Spritzer von geschmolzenem Metall X

Die oben genannten Maße sind auf eine flache, nicht angehoben Handschuh gemessen. Diese Handschuhe dürfen nicht getragen 
werden, wenn ein Risiko einer Verwicklung mit bewegenden Maschinen teilen besteht. Geeignet für spezielle Zwecke (wenn die Größe 
nicht die Mindestlänge erfüllt )

Reinigung und Pflege
Neue und schon verwendete Handschuhe müssen gründlich inspiziert werden auf mögliche Beschädigungen vor dem Gebrauch. 
Der Handschuh ist vorzugsweise trocken zu reinigen. Nasse oder chemische Reinigung kann die spezifischen Eigenschaften des 
Handschuhs beeinflussen, wofür der Hersteller/Importeur nicht haftbar gemacht werden kann.

Verpackung und Lagerung 
Die Schutzhandschuhe sollten in Originalverpackung an einem trockenen Ort und vor Sonnenlicht und UV-Strahlen geschützt aufbewahrt 
werden. Die Lagerfähigkeit der Schutzhandschuhe hingegen hängt von deren Verwendungszweck und der Handhabung durch den Benutzer ab 
und kann daher nicht eindeutig vorausgesagt werden. Der Benutzer hat jederzeit dafür zu sorgen, dass die Schutzhandschuhe für den 
beabsichtigten Zweck geeignet sind.

Allgemeines
Die eingesetzten Rohstoffe und Arbeitsabläufe sind nach unserer Kenntnis nicht Gesundheit gefährdend. Diese Anwenderinformation 
ist als Hilfe bei der Auswahl Ihrer Schutzausrüstung gedacht. Die Labor Tests sollten eine Auswahlhilfe bieten, Sie können aber nicht die 
tatsächlichen Arbeitsplatz Bedingungen simulieren. Es bleibt deshalb in der Verantwortung des Anwender, nicht in der des Herstellers, 
die Eignung eines bestimmten Schutzhandschuh für den vorgesehenen Einsatzbereit zu prüfen. Dieses Produkt enthält natürliches 
Latex, was bei Personen, die sehr empfindlich auf Latex oder Gummi reagieren, allergische Reaktionen hervorrufen kann. Im Fall einer 
schweren allergischen Reaktion ist auf alle Fälle unverzüglich ein Arzt aufzusuchen.

Die Konformitätserklärung finden Sie unter www.kwaliteitsgroepnederland.nl/conformiteitsverklaringen 

Alle Prüfungen gemäß PSA-Verordnung EU 2016/425 durch:
SATRA Technology Centre, Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P, Ireland (2777)

EN388:2016
+A1:2018

2241X

Beschreibung: diese Handschuhe, aus Baumwolle/Acryl/Polyester und Latex Garn, eignen sich optimal für Arbeiten in kalter Umgebung. 
Diese Handschuhe sind nicht wasserfest und nicht chemikalienecht/feuerabweisend.
Ausuferung: Nahtloser Strickhandschuh, grauer Garn mit dunkel grau Latex Beschichtung.
Handschuh Markierung: Kennung Hersteller, Modell- Nummer, CE-Zeichen, Größe.
Größe: 51600 grosse 8, 9, 10, 11 nach EN ISO21420:2020 Prüfergebnisse 
mechanischer Test nach EN388:2016+A1:2018 EN388:2016 
Abriebfestigkeit (Zyklen)  Niveau 2  +A1:2018

Schnittfestigkeit (Faktor)  Niveau 2   
Reißfestigkeit (Newton) Niveau 4  
Stichfestigkeit (Newton) Niveau 1 
TDM CUT ISO 13997(Faktor) Niveau X 2241X

Beachten Sie: Die Testergebnisse während des Schnittwiderstandstests gib nur eine Anzeige, während der TDM Schnittwiderstand 
ein genaueres Bild gibt. ( gelten für Produkte mit sowohl EN- als TDM Schneidergebnisse ) Der Test wird von der Handfläche des 
Handschuhs abgenommen.
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